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Gruppo estetico / Aesthetic group / Asthetische Gruppe / Groupe esthétique / Grupo estético
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Codice/Code
4D24017714363
4D12013039
4D245GP18005
4D24015703361

4D24017715361
41401339610

41800900600
4D24015728461
4D13016602061

4D242157093

4D2401300112
4D18013002A

4D12013006
4D24017709391

4D24017709396

4D24017709340

4D241157501

4D241157123

4D24015791363

4D180233040

4D241157093

4D14013054C
4D24015731463

4D24017711361

Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion

Pannellino inferiore / Lower panel / Paneel unten / Panneau inférieur / Panel inferior
Logo Cadel / Cadel logo / Cadel Logo / Cadel logo / Cadel logo

Porta / Door / Tiir / Porte / Puerta

Cerniere porta (2 pz) / Door hinges (2 pc.) / Tir Scharnier (2 Teile) / Charniéres porte (2. pcs.) / Bisagras puerta (2
pz.)
Pannellino superiore / Upper panel / Paneel oben / Panneau supérieur / Panel superior

Tappo ispezione vano fumi / Smoke compartment inspection plug / Inspektionsdeckel Rauchabzug / Clapet
inspection compartiment fumées / Tapon inspeccion compartimento humos

Guarnizione / Gasket / Dichtung / Joint / Junta

Cassetto cenere nero / Ash drawer / Aschenkasten schwarz / Tiroir a cendres noir / Cajon ceniza
Braciere in ghisa / Cast iron grate / Brennertopf aus Gusseisen / Brasero en fonte / Brasero en arrabio
Deflettore aria porta / Door air deflector / Luftleitblech Tur / Deflecteur air porte / Deflector aire puerta
Tappo superiore / Superior cap / Oberes Deckel / Bouchon supérieur / Tapdn superior

Guarnizione adesiva a nastro (5 m) / Strip gasket (5 m) / Klebedichtung (5 m) / Joint ruban (5 m) / Guarnicién de
cinta (5 m)

Piedini di appoggio (4 pz.) / Support feet (4 pcs.) / EinstellfufRe (4 Stck.) / Vérins (4 pcs) / Pies de apoyo (4 pzs)

Fianco dx/sx Rosso / Left/right side Red / Rechte/Linke Seite rot / Panneau droit/gauche Rouge / Panel DCHO/IZDO
rojo

Fianco dx/sx Bianco / Left/right side White / Rechte/Linke Seite Weill / Panneau droit/gauche blanc / Panel
DCHO/IZDO Blanco

Fianco dx/sx Antracite / Left/right side Anthracite / Rechte/Linke Seite Anthrazit / Panneau droit/gauche Anthracite /
Panel DCHO/IZDO Antracita

Piastra blocca scarico / Plate for drain tube / Platte fiir Auslauf / Plaque pour tuyau d'evacuation / Placa por tubo de
desagle

Carter ispezione posteriore / Rear Casing / Hintere Inspektionskurbelgehduse / Dosseret inspection posterieur /
Carter Trasero

Canale protezione cavo flat / Flat cable protection / Flat-Kabel Schiitzung / Protection du cable flat / Proteccion Cable
flat

Guarnizione 220x141 / Gasket 220x141 / Dichtung 220x141 / Joint 220x141 / Junta 220x141
Supporto / Support / Halteblgel / Support / Soporte
Cerniera a innesto (2 pz) / Hinge (2 pc) / Scharnier (2 Stck) / Charniére (2 pcs) / Bisagra (2 pzs)

Coperchio serbatoio / Pellet hopper cover / Deckel Pelletbehélter / Couvercle réservoir pellet / Tapadera depdsito
pellet

Coperchio / Cover / Deckel / Couvercle / Tapa
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Porta fuoco / Fire door / Feuertiir / Porte foyer / Puerta hogar

All rights reserved MCZ GROUP S.p.A.
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N° Codice/Code Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion

1 4D13015702061 Telaio porta fuoco nero 500° / Black door frame 500° / Tirrahmen Ausfihrung Schwarz lackiert 500° / Cadre porte
foyer Noir 500° / Armazén acabado negro 500°

2 4D24015868161 Maniglia / Handle / Griff / Poignée / Tirador

3 4D170157040 Vetroceramico 379X193X4 / Ceramic glass 379X193X4 / Glaskeramikscheibe 379X193X4 / Vitrecéramique
379x193x4 mm / Cristal ceramico 379x193x4 mm

4 4D18013034A Guarnizione Tricotex D.6mm (5m) / Gasket Tricotex D.6mm (5m) / Dichtung Tricotex D.6mm (5m) / Joint Tricotex
D.6mm (5m) / Junta Tricotex D.6mm (5m)

4 4D18013034B Guarnizione Tricotex D.6mm (50m) / Gasket Tricotex D.6mm (50m) / Dichtung Tricotex D.6mm (50m) / Joint Tricotex
D.6mm (50m) / Junta Tricotex D.6mm (50m)

5 4D18013021A Guarnizione treccia nera D.10 - 5 M / Black twist gasket D.10 - 5 M / Dichtung D.10 - 5 M / Joint tresse noire D.10 - 5
M/JuntaD.10-5M

5 4D18013021B Guarnizione treccia nera D.10 - 50 M / Black twist gasket D.10 - 50 M / Dichtung D.10 - 50 M / Joint tresse noire D.10
-50 M/JuntaD.10-50 M

6 4D241185293 Raccogli cenere / Ash holder / Aschensammeln / Collecteur de cendres / Recoger cenizas

7 4D2401317703 Fermavetro (pz.2) / Glass fastening brackets (pcs.2) / Haltebiigel fir Scheibenbefestigung (stk.2) / Etrier de fixation
de la vitre (pcs.2) / Retendor del cristal (pz.2)

8 4D242157093 Deflettore aria porta / Door air deflector / Luftleitblech Tur / Deflecteur air porte / Deflector aire puerta

9 4D240157991 Asola porta / Door lock hole / Schleife fir Tirblockierung / Boucle de porte / Ojal de la puerta
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Gruppo camera di combustione / Combustion chamber group / Verbrennungskammer Gruppe / Group de

chambre de combustion / Grupo camara de combustion
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N° Codice/Code Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion

-

4D24015728461 Cassetto cenere nero / Ash drawer / Aschenkasten schwarz / Tiroir a cendres noir / Cajon ceniza

2 4D242157093 Deflettore aria porta / Door air deflector / Luftleitblech Tir / Deflecteur air porte / Deflector aire puerta

3 4D13016602061 Braciere in ghisa / Cast iron grate / Brennertopf aus Gusseisen / Brasero en fonte / Brasero en arrabio

4 4D2401303101 Deflettore pellet / Pellet deflector / Pellet Leitblech / Deflecteur pellet / Deflector pellet

5 4D115157020 Deflettore vermiculite superiore / Upper vermiculite deflector / Obere leitblech aus Vermiculite / Deflecteur vermiculite
superieur / Deflector en vermiculite superior

6 4D115157040 Schiena Vermiculite (2 pz.) / Vermiculite back (2 pcs.) / Riickwand aus Vermiculite (2 Stck.) / Fond en Vermiculite (2

pcs.) / Parte trasera de Vermiculite (2 pzs.)
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Gruppo caricamento pellet / Pellet feed group / Pellet Fordergruppe / Groupe chargement du pellet /
Grupo de carga pellet
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Codice/Code
4160278

4D120172010K
4D241187053
4D120183040
4D180177070

4D18013003

Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion

Motoriduttore 1,5 RPM / Reduction motor 1,5 RPM / Getriebemotor 1,5 RPM / Motoréducteur 1,5 RPM /
Motorreductor 1,5 RPM

Kit 4 paracolpi / Kit 4 Bumpers / Kit 4 Schlagschutzgummi / Kit 4 piéces antichoc / Kit 4 anti-golpes
Staffa / Bracket / Buigel / Etrier / Abrazadera
Anello @ 17,2/ Ring @ 17,2 / Bague @ 17,2 / Ring @ 17,2 / Anillo & 17,2

Coclea di caricamento pellet / Pellet feed screw / Pelletsférderschnecke / Vis sans fin pour chargement du pellet /
Coclea de carga pellet

Guarnizione D.50 mm / Gasket D.50 mm / Dichtung D.50 mm / Joint D.50 mm / Junta D.50 mm

All rights reserved MCZ GROUP S.p.A.
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Gruppo aria comburente / Combustion air group / Verbrennungsluft Gruppe / Groupe air comburant /
Grupo aire comburente
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N°

Codice/Code
4D160157050
4D180150030
4D145181040

Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion
Tubo ingresso aria / Air inlet pipe / Lufteingangsrohr / Tuyau entrée air / Tubo entrada aire
Raccordo / Connector / Anschluf3rohr / Raccord / Racor

Candeletta / Sparkplug / Ziindkerze / Bougie / Bujia

All rights reserved MCZ GROUP S.p.A.
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Gruppo fumi / Smoke group / Rauchgruppe / Groupe fumées / Grupo de humos
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N°

Codice/Code
4D145140150

41452009200

41451209300

4D18013024
4D180157020
4D160157030

Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion

Ventilatore fumi stagno (encoder incluso) / Air-tight smoke exhausted fan (encoder included) / Luftdichtes
Rauchgasgeblase (encoder enthalten) / Ventilateur fumées étanche (encoder inclus) / Ventilador humos hermético
(codificador incluido)

Encoder per ventilatore fumi marchio EMC (per prodotti ad aria) / Encoder for EMC smoke fan (for air products) /
Encoder fir EMC Rauchgasgeblase (fur Produkte linie luft) / Encoder pour ventilateur des fumées marque EMC
(pour les produits ligne air) / Encoder para ventilador humos marca EMC (para los productos linea aire)

Encoder per ventilatore fumi marchi LN2/SIT / Encoder for LN2/SIT smoke fan / Encoder fiir LN2/SIT
Rauchgasgeblase / Encoder pour ventilateur des fumées marques LN2/SIT / Encoder para ventilador humos marcas
LN2/SIT

Guarnizione / Gasket / Dichtung / Joint / Junta
Guarnizione siliconica rossa / Red silicon gasket / Rote Silikonsichtung / Join en silicon rouge / Junta de silicona roja

Tubo 45° / 45° pipe / Rohr 45° / Tuyau 45° / Tubo 45°
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Gruppo elettrico ed elettronico / Electrical and electronic group / Elektrische und elektronische Gruppe /
Groupe électrique et électronique / Grupo eléctrico y electronico
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N° Codice/Code Descrizioni / Description / Beschreibung / Description / Descripcion

1 4D14513041 Cavo alimentazione / Power source cable / Ziindungskabel / Cable alimentation / Cable alimentacion

2 4D14513018 Pressacavo / Cable holder / Kabelklemme / Presse-cable / Presionacable

3 4D145181080 Pulsante accensione 30.5x50 mm / On/Off button 30.5x50 mm / Ziindungstaste 30.5x50 mm / Touche d'allumage

30.5x50 mm / Botén encendido 30.5x50 mm

All rights reserved MCZ GROUP S.p.A.
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4120631A
4160482

4D145150100

4D145150060

4D145157030

4D145157040
4D14513045

4D145157050

4D1452002300

4D14513022
4D14513006
4D14513031

4D1451303300

5019012
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Tubicino siliconico - 5m / Silicon tube - 5m / Silikonrohr - 5m / Petit tuyau en silicone - 5m / Tubo silicénico - 5m

Pressostato 0,4 mbar / Pressure gauge 0,4 mbar / Druckwéachter 0,4 mbar / Pressostat 0,4 mbar / Presostato 0,4
mbar

Sonda ambiente / Room temperature sensor / Raumtemperaturfiihler / Sonde température ambiance / Sonda
ambiente

Sonda fumi / Smoke sensor / Rauchsonde / Sonde fumées / Sonda humos
Ventilatore aria / Air fan / Warmluftgeblase / Ventilateur air / Ventilador aire
Ventilatore aria / Air fan / Warmluftgeblase / Ventilateur air / Ventilador aire

Cablaggio 3 Pin completo / Complete wiring kit 3 Pin / Komplette Verkabelung 3 Pin / Cablage complet 3 Pin /
Cableado completo 3 Pin

Cablaggio 8 Pin completo / Complete wiring kit 8 Pin / Komplette Verkabelung 8 Pin / Cablage complet 8 Pin /
Cableado completo 8 Pin

Scheda W001_FO01 / Motherboard W001_FO01 / Hauptplatine W001_FO01 / Carte mére W001_FO01 / Tarjeta madre
WO001_F01

Cavo massa 680 mm / Mass cable 680 mm / Masse Kabel 680 mm / Cable masse 680 mm / Cable masa 680 mm
Termostato 60°C / Thermostat 60°C / Thermostat 60°C / Thermostat 60°C / Termostato 60°C

Cavo flat scheda-pannello / Flat cable motherboard-control panel / Flat Kabel Hauptplatine-Bedienblende / Céable flat
carte mére-panneau commande / Cable flat tarjeta madre-panel de mandos

Pannello comandi grafico / Graphic control panel / Graphische Bedienblende / Tableau de commande / Panel de
mandos grafico

Telecomando / Remote control / Fernbedienung / Télécommande / Mando a distancia

All rights reserved MCZ GROUP S.p.A.
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